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מִזְמ֥וֹר1
salmo
H4210

לְדָוִד֑
di–Davide
H1732

הְיוֹת֗וֹ בִּ֝
fu
H1961

ר בְּמִדְבַּ֥
nel–deserto

ה׃ יְהוּדָֽ
Giuda
H3063

ים  ׀אֱלֹהִ֤
Dio
H0430

י אֵלִ֥
a–me
H0410

ה אַתָּ֗
tu

ךָּ רֶ֥ שַׁחֲ֫ אֽ‍ֲ
cerco'–di–buon'ora
H7836

ה צָמְאָ֬
fu–assetato
H6770

׀לְךָ֨ 
a–te

י נַפְשִׁ֗
la–mia–anima
H5315

כָּמַהּ֣
come–che
H3642

לְךָ֣
a–te

י בְשָׂרִ֑
la–mia–carne
H1320

רֶץ־ בְּאֶֽ
nella–terra
H0776

צִיָּ֖ה
siccita'
H6723

וְעָיֵף֣
]ועיף[
H5889

בְּלִי־
in–a–me
H1097

יִם׃ מָֽ
acque
H4325

Salmo di Davide: quand’era nel deserto di Giuda. O Dio, tu sei l’Iddio mio, io ti cerco dall’alba; l’anima mia è 
assetata di te, la mia carne ti brama in una terra arida, che langue, senz’acqua.

כֵּ֭ן2
cosi'

דֶשׁ בַּקֹּ֣
santita'
H6944

יךָ חֲזִיתִ֑
vide
H2372

לִרְא֥וֹת
vide
H7200

זְּךָ֗ עֻ֝
la–tua–forza
H5797

ךָ׃ וּכְבוֹדֶֽ
e–la–tua–gloria
H3519

Così t’ho io mirato nel santuario per veder la tua forza e la tua gloria.

כִּי־3
poiche'

ט֣וֹב
buono

חַ֭סְדְּךָ
la–tua–benignita'

ים חַיִּ֗ מֵֽ
vita

י שְׂפָתַ֥
le–mie–labbra
H8193

יְשַׁבְּחֽוּנְךָ׃
lodo'

Poiché la tua benignità val meglio della vita; le mie labbra ti loderanno.

ן4 כֵּ֣
cosi'

אֲבָרֶכְךָ֣
ti–benediro'
H1288

בְחַיָּ֑י
vita

שִׁמְךָ בְּ֝
in–il–tuo–nome
H8034

א אֶשָּׂ֥
alzo'
H5375

י׃ כַפָּֽ
le–mie–palme
H3709

Così ti benedirò finché io viva, e alzerò le mani invocando il tuo nome.

כְּמ֤ו5ֹ
come
H3644

חֵלֶ֣ב
grasso
H2459

וָדֶ֭שֶׁן
]ודשן[
H1880

ע תִּשְׂבַּ֣
fu–saziato
H7646

י נַפְשִׁ֑
la–mia–anima
H5315

י וְשִׂפְתֵ֥
e–le–mie–labbra
H8193

נָנ֗וֹת רְ֝
]רננות[
H7445

יְהַלֶּל־
lodo'

י׃ פִּֽ
bocca–di
H6310

L’anima mia sarà saziata come di midollo e di grasso, e la mia bocca ti loderà con labbra giubilanti.

אִם־6
se

יךָ זְכַרְתִּ֥
si–ricordo'
H2142

עַל־
su

יְצוּעָי֑
letto

אַשְׁמֻר֗וֹת בְּ֝
vigilia
H0821

אֶהְגֶּה־
meditare
H1897

ךְ׃ בָּֽ
in–te

Quand’io mi ricordo di te sul mio letto, medito di te nelle veglie della notte.

י־7 כִּֽ
poiche'

הָיִי֣תָ
fu
H1961

עֶזְרָ֣תָה
aiuto
H5833

י לִּ֑
a–me

וּבְצֵ֖ל
e–ombra
H6738

כְּנָפֶי֣ךָ
le–tue–ali
H3671

ן׃ אֲרַנֵּֽ
grido'–di–gioia

Poiché tu sei stato il mio aiuto, ed io giubilo all’ombra delle tue ali.

ה8 דָּבְקָ֣
si–attacco'
H1692

י נַפְשִׁ֣
la–mia–anima
H5315

אַחֲרֶ֑יךָ
dopo

י בִּ֝֗
in–me

תָּמְכָ֥ה
sostenne
H8551

יְמִינֶֽךָ׃
la–tua–destra
H3225
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L’anima mia s’attacca a te per seguirti; la tua destra mi sostiene.

מָּה9 וְהֵ֗
e–il–che
H1992

לְשׁ֭וֹאָה
rovina

יְבַקְשׁ֣וּ
cerco'
H1245

י נַפְשִׁ֑
la–mia–anima
H5315

אוּ יָבֹ֝֗
venne
H0935

תַחְתִּיּ֥וֹת בְּֽ
profondita'
H8482

רֶץ׃ הָאָֽ
la–terra
H0776

Ma costoro che cercano la rovina dell’anima mia, entreranno nelle parti più basse della terra.

הו10ּ יַגִּירֻ֥
verso'
H5064

עַל־
su

יְדֵי־
mani–di
H3027

חָרֶ֑ב
spada
H2719

מְנָת֖
porzione
H4521

שֻׁעָלִ֣ים
]שעלים[
H7776

יִהְיֽוּ׃
fu
H1961

Saran dati in balìa della spada, saranno la preda degli sciacalli.

11֮ וְהַמֶּלֶךְ
e–il–re
H4428

יִשְׂמַח֪
si–rallegro'
H8055

ים בֵּאלֹ֫הִ֥
in–Dio
H0430

יִתְ֭הַלֵּל
lodo'

כָּל־
tutto
H3605

ע הַנִּשְׁבָּ֣
giuro'
H7650

בּ֑וֹ
in–lui

י כִּ֥
poiche'

ר יִסָּ֝כֵ֗
]יסכר[
H5534

י פִּ֣
bocca–di
H6310

דֽוֹבְרֵי־
parlo'
H1696

ׁקֶר׃ שָֽ
menzogna
H8267

Ma il re si rallegrerà in Dio; chiunque giura per lui si glorierà, perché la bocca di quelli che dicon menzogne sarà 
turata.
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